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I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 96421-2016 - Mise en concurrence
Pologne-Varsovie: Services de télécommunications
OJ S 57/2016 22/03/2016
Avis de marché
Services

Directive 2004/18/CE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Centrum Usług Wspólnych IGB

: Powsińska 69/71Adresse postale
: WarszawaVille

: 02-903Code postal
: PolognePays

: Paulina KuśÀ l'attention de
 Courriel: pkus@cuw.gov.pl

: +48 226946602Téléphone
: +48 226429645Fax

Adresse(s) internet:
Adresse générale du pouvoir adjudicateur: www.cuw.gov.pl

:Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues:
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)
Adresse auprès de laquelle le cahier des charges et les documents complémentaires (y 
compris les documents relatifs à un dialogue compétitif et à un système d'acquisition 

:dynamique) peuvent être obtenus
le ou les point(s) de contact susmentionné(s)

: Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées le ou les point(s) de 
contact susmentionné(s)

Type de pouvoir adjudicateur
Autre: instytucja gospodarki budżetowej

Activité principale
Autre: realizacja zadań publicznych

Attribution de marché pour le compte d’autres pouvoirs adjudicateurs
Le pouvoir adjudicateur agit pour le compte d'autres pouvoirs adjudicateurs: oui
Nom officiel: Biuro Rzecznika Praw Pacjenta

: Młynarska 46Adresse postale
: WarszawaVille

: 01-171Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Centralny Ośrodek Dokumentacji Geodezyjnej i Kartograficznej
: Króla Jana I Olbrachta 94BAdresse postale

: WarszawaVille
: 01-102Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Centrum Usług Wspólnych IGB

: Powsińska 69/71Adresse postale
: WarszawaVille

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/96421-2016
mailto:pkus@cuw.gov.pl?subject=TED
http://www.cuw.gov.pl
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: 02-903Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Główny Inspektorat Farmaceutyczny
: Senatorska 12Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-082Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Główny Inspektorat Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych

: Wspólna 30Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-930Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Główny Inspektorat Ochrony Środowiska
: Wawelska 52/54Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-922Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Główny Inspektorat Sanitarny

: Targowa 65Adresse postale
: WarszawaVille

: 03-729Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Główny Inspektorat Transportu Drogowego
: Al. Jerozolimskie 94Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-807Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Główny Urząd Geodezji i Kartografii

: Wspólna 2Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-926Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Główny Urząd Miar
: Elektoralna 2Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-139Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Główny Urząd Statystyczny

: Al.Niepodległości 208Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-925Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Izba Skarbowa w Białymstoku
: Słonimska 1Adresse postale

: BiałystokVille
: 15-026Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Kujawsko – Pomorski Urząd Wojewódzki

: Jagiellońska 3Adresse postale
: BydgoszczVille
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: 85-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Lubuski Urząd Wojewódzki
: Jagiellończyka 8Adresse postale

: Gorzów Wlkp.Ville
: 66-400Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Małopolski Urząd Wojewódzki

: Basztowa 22Adresse postale
: KrakówVille

: 31-156Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Mazowiecki Urząd Wojewódzki
: pl. Bankowy 3/5Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-950Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Edukacji Narodowej

: Al.J.Ch.Szucha 25Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-918Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Ministerstwo Infrastruktury i Budownictwa
: Chałubińskiego 4/6Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-928Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego

: Krakowskie Przedmieście 15/17Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-071Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Ministerstwo Nauki i Szkolnictwa Wyższego
: Wspólna 1/3Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-529Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej

: Nowogrodzka 1/3/5Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-513Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Ministerstwo Rolnictwa i Rozwoju Wsi
: Wspólna 30Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-930Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Rozwoju

: Plac Trzech Krzyży 3/5Adresse postale
: WarszawaVille
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: 00-507Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Ministerstwo Skarbu Państwa
: Krucza 36/Wspólna 6Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-522Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Spraw Wewnętrznych i Administracji

: Stefana Batorego 5Adresse postale
: WarszawaVille

: 02-591Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Ministerstwo Spraw Zagranicznych
: Al. J. Ch. Szucha 23Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-580Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Sprawiedliwości

: Al. Ujazdowskie 11Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Ministerstwo Środowiska
: Wawelska 52/54Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-922Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Ministerstwo Zdrowia

: Miodowa 15Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-952Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Naczelna Dyrekcja Archiwów Państwowych
: Rakowiecka 2DAdresse postale

: WarszawaVille
: 02-517Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Państwowa Agencja Atomistyki

: Krucza 36Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-522Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Podkarpacki Urząd Wojewódzki
: Grunwaldzka 15Adresse postale

: RzeszówVille
: 35-959Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Podlaski Urząd Wojewódzki

: Mickiewicza 3Adresse postale
: BiałystokVille
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: 15-213Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Pomorski Urząd Wojewódzki
: Okopowa 21/27Adresse postale

: GdańskVille
: 80-810Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Białymstoku

: Kilińskiego 14Adresse postale
: BiałystokVille

: 15-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Elblągu
: Bulwar Zygmunta Augusta 13Adresse postale

: ElblągVille
: 82-300Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Gdańsku

: Wały Jagiellońskie 36Adresse postale
: GdańskVille

: 80-853Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Gliwicach
: Dubois 16Adresse postale

: GliwiceVille
: 44-102Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Jeleniej Górze

: Muzealna 9Adresse postale
: Jelenia GóraVille

: 58-500Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Katowicach
: Wita Stwosza 31Adresse postale

: KatowiceVille
: 40-042Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Kielcach

: A. Mickiewicza 7Adresse postale
: KielceVille

: 25-352Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Koninie
: Kard. S. Wyszyńskiego 1Adresse postale

: KoninVille
: 62-510Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Koszalinie

: Gen. Wł. Andersa 34 aAdresse postale
: KoszalinVille
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: 75-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Krakowie
: Mosiężnicza 2Adresse postale

: KrakówVille
: 30-965Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Lublinie

: Okopowa 2AAdresse postale
: LublinVille

: 20-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Łodzi
: Kilińskiego 152Adresse postale

: ŁódźVille
: 90-322Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Łomży

: Szosa Zambrowska 1/27Adresse postale
: ŁomżaVille

: 18-400Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Nowym Sączu
: Jagiellońska 56aAdresse postale

: Nowy SączVille
: 33-300Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Opolu

: Reymonta 24Adresse postale
: OpoleVille

: 45-066Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Ostrołęce
: Kościuszki 19Adresse postale

: OstrołękaVille
: 07-410Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Ostrowie Wielkopolskim

: Krotoszyńska 37Adresse postale
: Ostrów WielkopolskiVille

: 63-400Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Piotrkowie Trybunalskim
: 3-go Maja 13/15Adresse postale

: Piotrków TrybunalskiVille
: 97-300Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Radomiu

: Malczewskiego 7Adresse postale
: RadomVille
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: 26-600Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Siedlcach
: Brzeska 97Adresse postale

: SiedlceVille
: 08-110Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Sieradzu

: J. Piłsudskiego 4Adresse postale
: SieradzVille

: 98-200Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Suwałkach
: Gen. K. Pułaskiego 26Adresse postale

: SuwałkiVille
: 16-400Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Szczecinie

: Stoisława 6Adresse postale
: SzczecinVille

: 70-952Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Świdnicy
: 1 Maja 21Adresse postale

: ŚwidnicaVille
: 58-100Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Toruniu

: Grudziądzka 45Adresse postale
: ToruńVille

: 87-100Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Warszawie
: Chocimska 28Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-791Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa w Zamościu

: Szczebrzeska 47Adresse postale
: ZamośćVille

: 22-400Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Okręgowa we Włocławku
: Orla 2Adresse postale

: WłocławekVille
: 87-800Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Okręgowa we Wrocławiu

: Podwale 30Adresse postale
: WrocławVille
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: 50-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Regionalna w Białymstoku
: Włókiennicza 32Adresse postale

: BiałystokVille
: 15-464Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Regionalna w Katowicach

: Wita Stwosza 31Adresse postale
: KatowiceVille

: 40-042Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Regionalna w Krakowie
: Cystersów 18Adresse postale

: KrakówVille
: 31-553Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Regionalna w Łodzi

: Piotrkowska 151Adresse postale
: ŁódźVille

: 90-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Prokuratura Regionalna w Szczecinie
: Stoisława 6Adresse postale

: SzczecinVille
: 70-952Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Prokuratura Regionalna we Wrocławiu

: Piłsudskiego 76/78Adresse postale
: WrocławVille

: 50-020Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Rządowe Centrum Legislacji
: Al. J.Ch. Szucha 2/4Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-582Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Śląski Urząd Wojewódzki

: Jagiellońska 25Adresse postale
: KatowiceVille

: 40-032Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Świętokrzyski Urząd Wojewódzki
: al. IX Wieków Kielc 3Adresse postale

: KielceVille
: 25-516Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Urząd Komunikacji Elektronicznej

: Kasprzaka 18/20Adresse postale
: WarszawaVille
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: 01-211Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Urząd Lotnictwa Cywilnego
: Marcina Flisa 2Adresse postale

: WarszawaVille
: 02-247Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Urząd Ochrony Konkurencji i Konsumentów

: pl. Powstańców Warszawy 1Adresse postale
: WarszawaVille

: 00-950Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Urząd Patentowy Rzeczypospolitej Polskiej
: al. Niepodległości 188/192Adresse postale

: WarszawaVille
: 00-950Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Urząd Rejestracji Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów 
Biobójczych

: Al. Jerozolimskie 181CAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-222Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Urząd Zamówień Publicznych
: Postępu 17AAdresse postale

: WarszawaVille
: 02-676Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Warmińsko-Mazurski Urząd Wojewódzki

: al. J. Piłsudskiego 7/9Adresse postale
: OlsztynVille

: 10-575Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Wojewódzki Inspektorat Nadzoru Budowlanego w Krakowie
: Przy Rondzie 6Adresse postale

: KrakówVille
: 31-547Code postal

: PolognePays
Nom officiel: Wyższy Urząd Górniczy

: Poniatowskiego 31Adresse postale
: KatowiceVille

: 40-055Code postal
: PolognePays

Nom officiel: Zachodniopomorski Urząd Wojewódzki
: Wały Chrobrego 4Adresse postale

: SzczecinVille
: 70-502Code postal

: PolognePays

Section II: Objet du marché
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II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1. Description

Intitulé attribué au contrat par le pouvoir adjudicateur
Usługa telefonii stacjonarnej dla Jednostek Administracji Państwowej.

Type de marché et lieu d'exécution ou de livraison
Services
Catégorie de services nº 5: Services de télécommunications
Code NUTS , , ,PL Polska PL1 REGION CENTRALNY PL2 Makroregion południowy PL3 

, ,REGION WSCHODNI PL4 Makroregion północno-zachodni PL5 Makroregion południowo-
,zachodni PL6 Makroregion północny

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique
L'avis concerne un marché public

Information sur l'accord-cadre

Description succincte du marché ou de l’acquisition/des acquisitions
1. Świadczenie usług telekomunikacyjnych telefonii stacjonarnej z wykorzystaniem 
stacjonarnych łączy POTS lub/i ISDN w obiektach Jednostek Administracji Państwowej, 
wyszczególnionych
w Wykazie zasobów telekomunikacyjnych Jednostek stanowiący załącznik nr 7 do SIWZ.
2. W zakres usług wchodzą:
1) zapewnienie wszystkich przyłączy telekomunikacyjnych, niezbędnych do realizacji całości 
usług określonych w załączniku nr 7 do SIWZ;
2) połączenia telefoniczne.
4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis sposobu realizacji zamówienia oraz terminy 
po wygaśnięciu których nastąpi realizacja niniejszego zamówienia określone zostały
w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 6 do SIWZ,
w Istotnych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 5 do SIWZ oraz w Wykazie 
zasobów telekomunikacyjnych Jednostek stanowiących załącznik nr 7 do SIWZ.
4. Przedmiot niniejszego zamówienia nie obejmuje:
— Dzierżawy/zakupu abonenckich centrali telefonicznych (PABX), modułów wyniesionych, 
kart wyposażenia centrali itp.,
— dzierżawy/zakupu modemów, bramek, urządzeń końcowych itp.,
— łączy dzierżawionych pomiędzy obiektami Jednostek (dla łączności resortowej),
— dostępu do Internetu.
Powyższe usługi, każda z Jednostek zrealizuje we własnym zakresie, wg własnych potrzeb 
oraz
w celu zapewnienia wdrożenia usługi będącej przedmiotem niniejszego zamówienia.

Code(s) CPV (vocabulaire commun pour les marchés publics)
64200000 Services de télécommunications

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Lots
Ce marché est divisé en lots: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non
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III.1.1.

III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2. Étendue du marché

Quantité ou étendue globale
1. Świadczenie usług telekomunikacyjnych telefonii stacjonarnej z wykorzystaniem 
stacjonarnych łączy POTS lub/i ISDN w obiektach Jednostek Administracji Państwowej, 
wyszczególnionych
w Wykazie zasobów telekomunikacyjnych Jednostek stanowiący załącznik nr 7 do SIWZ.
2. W zakres usług wchodzą:
1) zapewnienie wszystkich przyłączy telekomunikacyjnych, niezbędnych do realizacji całości 
usług określonych w załączniku nr 7 do SIWZ;
2) połączenia telefoniczne.
4. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, opis sposobu realizacji zamówienia oraz terminy 
po wygaśnięciu których nastąpi realizacja niniejszego zamówienia określone zostały
w Szczegółowym opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr 6 do SIWZ,
w Istotnych postanowieniach umowy stanowiących załącznik nr 5 do SIWZ oraz w Wykazie 
zasobów telekomunikacyjnych Jednostek stanowiących załącznik nr 7 do SIWZ.
4. Przedmiot niniejszego zamówienia nie obejmuje:
— Dzierżawy/zakupu abonenckich centrali telefonicznych (PABX), modułów wyniesionych, 
kart wyposażenia centrali itp.,
— dzierżawy/zakupu modemów, bramek, urządzeń końcowych itp.,
— łączy dzierżawionych pomiędzy obiektami Jednostek (dla łączności resortowej),
— dostępu do Internetu.
Powyższe usługi, każda z Jednostek zrealizuje we własnym zakresie, wg własnych potrzeb 
oraz
w celu zapewnienia wdrożenia usługi będącej przedmiotem niniejszego zamówienia.
Valeur estimée hors TVA: 15 000 000 PLN

Information sur les options
Options: non

Reconduction
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Durée du marché ou délai d'exécution des travaux
 1.6.2016.  30.11.2017Début Fin

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions liées au marché

Cautionnement et garanties exigés
I. Wysokość wadium
Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości 
400 000 PLN, słownie: czterysta tysięcy złotych 00/100.
II. Forma wadium
Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z poniższych form:
1. pieniądzu na konto bankowe wskazane w rozdziale III podrozdziale III, punkt 2,
2. poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej,
z tym że poręczenie kasy jest zawsze poręczeniem pieniężnym,
3. gwarancjach bankowych,
4. gwarancjach ubezpieczeniowych,
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III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

5. poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
9.11.2000 o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz.U. z 2014 r., poz. 
1804).

Modalités essentielles de financement et de paiement et/ou références aux textes qui 
les réglementent
Szczegółowe warunki finansowe określono w § 4
Istotnych Postanowień Umowy stanowiących załącznik nr 5 do SIWZ. Wynagrodzenie 
Wykonawcy nie może przekroczyć maksymalnej wartości umowy, które każda Jednostka 
określiła do wysokości środków przeznaczonych na realizację zamówienia.

Forme juridique que devra revêtir le groupement d'opérateurs économiques attributaire 
du marché
Zasady udziału w postępowaniu Wykonawców występujących wspólnie.
1. Wykonawcy ubiegający się wspólnie o udzielenie zamówienia zobowiązani są do 
ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
2. Wykonawcy, o których mowa w pkt 5.1., składają wspólną ofertę, przy czym:
a) oświadczenia lub dokumenty wskazane w Rozdziale IV, podrozdziale II pkt 1 powinny 
zostać złożone w taki sposób, aby wykazać, że warunki udziału w postępowaniu Wykonawcy 
spełniają łącznie (przez jednego lub kilku Wykonawców łącznie),
b) wymagane oświadczenia lub dokumenty wskazane w Rozdziale IV, podrozdziale II pkt 2 
ppkt 2.1 – 2.8 muszą zostać złożone w odniesieniu do każdego z tych Wykonawców.

Conditions particulières d'exécution
L'exécution du marché est soumise à des conditions particulières: non

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des conditions: Sposób oceny spełnienia warunku – Wykonawca 
zobowiązany jest wykazać, że został wpisany do prowadzonego przez Prezesa Urzędu 
Komunikacji Elektronicznej, rejestru przedsiębiorców telekomunikacyjnych, co uprawnia go do 
prowadzenia działalności gospodarczej w zakresie działalności telekomunikacyjnej, zgodnie z 
art. 10 ust. 1 ustawy z 16.7.2004 – Prawo telekomunikacyjne (tekst jedn.: Dz.U. 2014 r. poz. 
243 z poźn. zm.).
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): J.w.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des conditions:
Zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Informations sur les marchés réservés

Conditions propres aux marchés de services

Information relative à la profession
La prestation est réservée à une profession déterminée: non

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
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IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché: non

Section IV: Procédure

Type de procédure

Type de procédure
Ouvert

Informations sur les limites concernant le nombre de candidats invités à participer

Informations sur la réduction du nombre de solutions ou d'offres durant la négociation 
ou le dialogue

Critères d’attribution

Critères d’attribution
Offre économiquement la plus avantageuse, appréciée en fonction des critères suivants 
Critères énoncés ci-dessous
1. Cena brutto oferty.  96Pondération
2. Czas usunięcia usterek/awarii, w tym również przerw lub zakłóceń w świadczeniu usług. 

 4Pondération

Enchère électronique
Une enchère électronique sera effectuée: non

Renseignements d'ordre administratif

Numéro de référence attribué au dossier par le pouvoir adjudicateur
2016/3

Publication antérieure relative à la présente procédure
Avis de préinformation
Numéro de l'avis au JO série S:   19.1.20162016/S 012-017040 du

Conditions d'obtention du cahier des charges et de documents complémentaires ou du 
document descriptif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
12.4.2016 - 10:00

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
polonais.

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
Durée en jours: 60 ( )à compter de la date limite de réception des offres

Modalités d’ouverture des offres
Date: 12.4.2016 - 10:10
Lieu:

Warszawa

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/017040-2016
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VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

Personnes autorisées à assister à l'ouverture des offres: non

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal
: PolognePays

: +48 224587801Téléphone
: +48 224587800Fax

: Adresse internet http://uzp.gov.pl/kio
Organe chargé des procédures de médiation
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal
: PolognePays

: +48 224587801Téléphone
: +48 224587800Fax

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: Wykonawcom, a także innym 
osobom, których interes w uzyskaniu zamówienia doznał lub może doznać uszczerbku, oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy, przysługuje prawo do wniesienia środków ochrony prawnej na zasadach określonych 
w Dziale VI ustawy.
Odwołanie przysługuje wyłącznie od niezgodnej z przepisami ustawy czynności 
Zamawiającego podjętej w postępowaniu o udzielenie zamówienia lub zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy.
Odwołanie powinno wskazywać czynność lub zaniechanie czynności Zamawiającego, której 
zarzuca się niezgodność z przepisami ustawy, zawierać zwięzłe przedstawienie zarzutów, 
określać żądanie oraz wskazywać okoliczności faktyczne i prawne uzasadniające wniesienie 
odwołania.
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie pisemnej albo 
elektronicznej opatrzonej bezpiecznym podpisem elektronicznym weryfikowanym za pomocą 
ważnego kwalifikowanego certyfikatu.
Odwołujący przesyła kopie odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia 
odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać sie z jego treścią przed upływem tego 
terminu.

http://uzp.gov.pl/kio
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VI.5.

VI.4.3.

Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przesłania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – jeżeli zostały przesłane w sposób 
określony w art. 27 ust. 2 ustawy, albo w terminie 15 dni – jeżeli zostały przesłane w inny 
sposób.
Odwołanie wobec treści postanowień specyfikacji istotnych warunków zamówienia, wnosi się
w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia specyfikacji istotnych warunków zamówienia na 
stronie internetowej.
Odwołanie wobec czynności innych niż określone w art. 182 ust. 1 i 2 ustawy wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Odwołanie podlega rozpoznaniu, jeżeli:
1) nie zawiera braków formalnych;
2) uiszczono wpis.
Wpis uiszcza się najpóźniej do dnia upływu terminu do wniesienia odwołania, a dowód jego 
uiszczenia dołącza się do odwołania.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aAdresse postale
: WarszawaVille

: 02-676Code postal
: PolognePays

: +48 224587801Téléphone
: +48 224587800Fax

Date d’envoi du présent avis
18.3.2016


